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A lappangó császárparagrafus.
Pécs, 1901. junius 6.A hatvanhetes törvény rettenthetlen védelmezői rögtön cserbenhagyták azt a változhatatlannak hirdetett törvényt, mi­helyt annak világos rendelkezése útjában állott a gazdasági közösség föntartásának. Nem változtatták meg nyíltan a törvényt, hanem tátongó rést ütöttek rajta, mikor egyik alapvető intézkedésének halomra döntésével egyoldalú rendelkezéssel iktat­ták bele a magyar törvénykönyvbe a vám­közösség további föntartását.Meg is magyarázták szépen, hogy ez nem ellenkezik a hatvanhetes törvény szellemével, mert hiszen a vám- és keres­kedelmi szövetség- nem azért nem jöhetett létre Ausztria alkotmányos képviseletével, a Reichsrathtal, mintha annak többsége nem akarta volna azt velünk megkötni, hanem csupán azért, mert a turbulens kisebbség lehetetlenné tette ott a határozathozatalt s igy a többség akaratának érvényesülését. Az az intézkedés pedig, a mely a mi egyoldalú rendelkezésünk számára Ausztria részéről a viszonosságot biztosítja, telje­sen alkotmányos, mert a 25 ik melyen a viszonosságot biztositő császári rende- letek alapszanak, lényeges kiegészítő ré­szét képezi az osztrák alkotmánynak.Hogy milyen nagy szorultságban le­hetett a kormány, mikor ezt az okosko­dást ügygyei bajjal kieszelte, megítélhet­jük abból is, hogy a mi törvényünk ha­tározottan megköveteli, hogy bármiféle kö­zös érdekű ügyre Ausztriának csak alkot­mányos képviseletével léphetünk érintke­zésbe ; már pedig, hogy ez alatt a törvény az osztrák császárt semmi körülmények között nem értette, az napnal fényesebben kiviláglik a hatvanhetes törvény 5. § ából. De magában Ausztriában sem volt alkot­mányosnak tekinthető a vám és keieske- delmi szövetségnek császári rendeletekkel való elintézése, mert az osztrák alkotmány alaptörvénye is kizárja a 2 5 - i k § n a k  bár­mely közös erdekü ügyre való alkalma­zását.Azt is tudta, mindenki, hogy uem egyéb üres frázisnál az az állítás, mintha a Reiclisrath többsége a kiegyezési javas latok elfogadása mellett foglalna állást s

azok elfogadását csupán a kisebbség reni- tenciája akadályozná meg. A Reichsrath- nak számtalan pártja közül ugyanis egyet­lenegy sem csinált titkot belőle, hogy a kiegyezési javaslatokat elfogadni nt:m haj­landó s a szövetség föntartását csak úgy szavaznák meg, ha azon Magyarorszag rovásara messzemenő változtatások eszkö­zöltetnének.Az akeiöképes Reichsrathtó] tehát mást várni «em lehetett, mint a kiegyezési ja­vaslatoknak jelen alakjukban való egyhangú visszavetését. Alit ez arra az időre, mi­kor a mi hires egyoldalú rendelkezésünket törvénybe iktattuk s változatlanul áll most is, mikor a Reichsrath akciókópessóge úgy a hot'V helyreállt. Minden szónál fénye sebben bizonyítja ezt az állításunkat az a tény. hogy az o-ztrak kormány a viszo­nosságot biztositó császári nndeleteket nem meri tárgyaltaim a Reichsrathban.Az az osztrák császárparagrafus vi­lágosan rendeli, hogy a parlament szüne­telése küzben kibocsátott császári rende­letek haladéktalanul előterjesztendők az összeülő Reichsrathnak, a melynek elöő teendője azok fölött határozni s ha ez a határozat utólag nem hagyna jóvá ókét, akkor hatályukat vesztik s a parlament újabb szünetelése esetén sem ujithaíók meg többé a 25-ik g. alapján.Nos, a Reichsrath már hónapok óta együtt ül és már hónapok óta érdemileg tárgyalja az eléje terjesztett javaslatokat, de ezek közt hasztalan keresnék a gaz­dasági közösség tárgyában kibocsátott csá­szári rendieteket ; nem tárgyaltatja a kor­mány a kiegyezési javaslatokat sem. Hát kérdezzük, alkotmányos eljárás az, hogy a népképviselet jogát csupán a kénysze ritö szükség esetére abszorbeáló 25. § nak legalább az utólagos hozzájárulás kiesz­közlését parancsoló intézkedését ennyire kijátszák ?Minthogy semmiféle kormányról uem lehet feltételezni, hogy az alkotmány ren­deletéit minden nyomósabb ok nélkül, csupa úri passzióból tiporja labbal : két­ségtelen, hogy az osztrák kormánynak nagyon jelentős okának kell lennie, mikor nem teljesiti ez alkotmánynak azt a pa­rancsát, hogy a 25. § . alapján kibocsátott rendelteket haladéktalanul köteles az ősz szrüió Reichsrathtal tárgyaltatni.

Most nem használhatja ürügyül többé azt a kifogást, hogy a Reichsrath úgysem tárgyalná azokat ; nem lehet tehát más oka azoknak a rendeleteknek dugaszban tartására, mint az a biztos kilátás, hogy ha azokat tárgyaltatná, a Roichsrathmegta- gadná tőlük az utólagos jóváhagyást s akkor azok törvény szeriut elvesztenék hatályukat. Nem kételkedünk ugyan benne, hogy a gazdasági közösséget még ebben az esetben is föutartauák, de ez akkor már csak nyílt abszolutizmus mellett lenne lehetséges és le kellene vetni azt az erő­sen raegtépett alkotmányos leplet is, a melylyel most még a 25. § . anuyira- mennyire takargatja a közösség föntartására tényleg máris alkalmazott abszolutizmust.Ezért tárgyaltatnak a Reichsrathtal insegügyeket, csatornajavaslatokat, költ­ségvetést, szeszadót, szóval mindent, csak a gazdasági közösséget megállapító csá­szári rendeleteket nem, holott az alkot­mányi alaptörvéiy ezeket rendeli tárgyal­tatni elsősorban.És ezt nyugodtan szemléli az a kor­mány és párt, a mely esküszik a hatvan- hetes törvény sérthetetlenségére és nem emeli fel tiltakozó szavát ama törvény egyik alapföltételének, Ausztria teljes al­kotmányosságának ilyetén lábbal tiprása ellen.
* Ú jab b  k i r á l y i  d ön téa. SeéU mi­niszterelnök a pénzügyi bizottságban hozzá intézett kérdésre tudvalévőén kijelentette, hogy a kvótajavaslat tárgyalását csakis abban az esetben fogja a Háztól kérni, ha garanciát ny«r arra nézve, hogy az osztrák javaslat a Reichsrathban még e hónap foiyanrán napi­rendre kerül és elintézést nyer. Körber mi-  

niszterelnök nem adhatta meg ezt a garanciát, vagyis nem helyezhette biztos kilátásba azt, hogy e hónap végéig Ausztriában törvény­hozási utón hozzá fognak járulni a kvóta arányra vonatkozó bizottsági megegyezéshez. Ennek folytán a magyar országgyűlésre nézve is elesett a kvótatörvényjavaslat tárgyalásának szüksége, sót politikai lehetősége is s e hónap 
végén ismét királyi döntés fogja megállapítani 
a kvótát egy évre.

 ̂ i pén'̂ t aknr me{ftnkaritanikoreor lel a .G Ó L Y A * boltot meri nval mindenkinek alkalma nyilik arra, hogy és olcsón vásárolhat k e v é s  p é n s é r tazért meri jelenlegi nagy kiterjedés! üzlethelyiségemet kénytelen vegyok változtatni s a tulhalmozolt, raktáron levő ösaze*aruczikkekot ig .n  m esén  é m .H o m  . 1. Stark Benedek fiaet W T R A L Y U T C Z A s r őf f t s - es  d i v a t á r u - k e r e s k e d ő .
L ap u n k  m ai szám a 10 o ld a lra  terjed.1
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H í r e k .Pécs, 1901. janiua 6.
A  k ii  Ja h á ssfiu  k a la n d ja .

(Mese.)Irta : Albert báesl.Valamikor valahol, a jó Isten tudja hol ; messze-messze tengeren, a világnak végiben, lakott egyszer egy szegény ember, annak volt három fia.Egyszer a íi mondta a szegény ember a legnagyobbik fiának :— Fiam, látod, hogy nagy a szegénysé­günk, te vagy a legnagyobbik tesvéreid közül, elmehetnél szolgálatba.— Jól van, édes apám, — telelte a fiú, s elindult szolgálatot keresni.Ment, raendegélt, kilenc nap, kilenc éj­jel mindig ment, végre elért egy stirü erdő­höz. Három ut vezetett az erdőbe, és sokáig gondolkodott, melyiken menjen tovább, egy­szerre csak egy törpe áll előtte. A törpe szé­pen köszönt a fiúnak és igy szólt :— Ja j, te derék fiú, az Isten is áldjon, nem segitenéd ki szekeremet a kátyúból ? Nem maradok adósod.Nem volt nagyobb a szekér, egy gyufa skatulyánál, az elibe iogott négy ökör meg csak épen akkora volt, mint egy cserebogár.A fiú a tenyerére tette a négyökrös sze keret s kiemelte a kátyúból. A törpe nagyon hálálkodott, és azt mondta :— Édes jó fiú, áldja meg az Isten min­den lépésedet. Hogy kisegitetted szekeremet, nesze, fogd e sípot. Ha szükséged lesz reánk, csak fújj bele, és mi menten ott leszünk.A fiú megköszönte a sipot s tovább bal- ’ lagott. Ment, ment, mendegélt, egyszer csak elért a királyi kastélyhoz. A király egyik em­bere épen a kastély előtt sétált, a fiú tehát megszólította :— Messze tőidről jövök, édes nagy uram, ba valami szolgálatot kaphatnék, bizony em­berül megszolgálnék.— Szolgálatot keresel ? — kérdezte a király embere, — épen jókor. Van a király­nak száz báránya, azokat kellene megőrizned.— Oh, hogyne őrizném meg, édes nagy uram, — felelte a fiú, s rögvest beállt a ki­rályhoz juhásznak.
À „Pécsi Figyeld" tárcája.

— — »  ................. 11 1
Á lla p o to k .

— A * Pécsi Figyelő* eredeti tárcája. —Két királyi szív zugában Szörnyű kétség férge rág,Hogy csúnyán becsapta őket A bolondos eszterág.Mind halálig csak fiúra Esküdött a talián,S  most szivéből zeng Hosannát, Hogy a csöppség csak » leány.*Szerb királyt vak szenvedély, hogy Hajtott árkon bokron át, Megtrétálta szint’ a gólya S  félthet asszonyt, koronát 1Undorít e zűr zavar, mert Szerb s olasz versenyt örül,Hogy királya vére immár,Trónra nála nem kerül.S  mig a szomszéd udvarokban Sok titokról hull lepel,Gólya csakhogy fordul egyet,S már minálunk kelepet.Trónöröklő hercegünknek,Háza táján üt tanyát,S  tartja édes, jó reménynyel,Azt a kedves, szép anyát.

Másnap reggel, hogy kibajtott« a fiú a bárányokat, csak olyan szépen legelészlek, hogy öröm volt nézni.A bárányok csak mentek, mentek, egy­szerre elértek egy kőrakáshoz. A legöregebb bárány egészen közel ment, ott háromszor bégetett, hát abban a minutában egyik kő félre csúszott, helyén egy lyuk támadt a me­lyikben aztán a bárányok egytől egyig el­tűntek.Nagyon megijedt a fiú, hogy most elveszti báránykáit, hát keservesen sirt. De csakhamar eszébe jutott a törpe sípja, belefujt, hát teremtő } szent Isten, egyszere csak tizenkét törpe je­lent meg előtte.— Mit parancsolsz ? — kérdezték a tör­pék egyszerre.— Ja j, nem parancsolok én semmit, de lássátok, beállottam a k rályhoz juhásznak, aztán a baránvkáim mind ebbe a lyukba bújtak, már most mi lesz belőlük, meg én belőlem.A törpék nem szóltak semmit, hanem utána bújtak a bárányoknak a lyukba.Késő este volt már, mikor a bárányok ismét előbujtak a földből, a tizenkét törpe meg utánuk, de alig, hogy előbujtak, úgy el­tűntek, mintha nem is lettek volna ott soha sem.A kis juhászfiu nagyon megörült a bá­rányoknak s hazafelé terelte őket. Hogy a királyi kastélyhoz értek, a király már várta báránykáit s megdicsérte a juhá^zfiut, hogy gondjukat viselte.— Egész nap a báránykáimmal voltál ?  — kérdezte a király.— Jaj királyi fölség, — felelte a juhász fiú szepegve s elbeszélte, hogyan történt min­den, de a törpékről hallgatott.— Nagyon jól van fiam. — biztatta a király, — csak ezután is őrizd meg híven őket.Másnap megint csak úgy történt, a hogy az első nap. A harmadik nap este az mondta a király :— No fiam, kitelett az esztendőd, most már megadom a béredet. Három nap szol­gáltál, ezért kapsz három véka aranyat.A fiú nagy örömmel vitte baza a három véka aranyat. Apja is nagyon megörült, tejbe vajba fürösztötte fiát.Most már a középső fiú indult el szol-
Azt reményiem, hogy fiú lesz,S minket ez csak egyre int : Hohenberg-sarj, vagy királyfi, Lesz e vér és jog szerint ?Szólnék többet is, de minden Lében uem vagyunk kanál, Csak kívánom, jó, ha minket Mindez majd készen talál.Szerkesztő úr 1 Gólya-ügyben Irka-firkám nem remek,Jól tenné, ha e riportra, Bábaasszonyt nyerne meg IMert madám ezt jobban érti S főz, ha kell, levendulát, — S véle Széli tán ebben is lel, Paktumot, vagy formulát.Mert e téren nagy talentum, Akkora, hogy odaát,Körber úrnak mindezekből Most privát órákat ad.S a tanítvány mesterétől Már sokat vett alapul,Mert a maszlagtól cseh, né Úgy látszik, hogy meglapúl. iet,

kisto-

gálatot keresni, de az is szakasztott úgy járt, mint a nagyobbik s ugyancsak három véka aranyat hozott haza.Utoljára a legkisebbik indult el.Ment, ment, mendegélt, egyszer csak ő is elért a sűrű erdőhöz, a melyikbe három ut vezetett, ö is kiemelte a törpe szekerét a sárból, kapott is egy sipot s mint testvérei, ő is beszegődött a királyhoz juhásznak.Három napon át ő is megőrizte a bárá­nyokat. csak úgy, a hogy a  testvérei. Har­madnap este azt mondja neki a király :— No fidim, kitelett az esztendőd, most már megadom a béredet. Három nap szol­gáltál, kapsz ezért három véka aranyat.— Köszönöm, királyi fölség. — felelte a fiú, — de ha megtart szolgálatában, hát megmaradnék továbbra is.A királynak nagyon megtetszett a fiú és igy szólt hozzá :— Ha akarsz maradni, megtartlak vábbra is. De járj utána a dolognak, miért mennek báránykáim minden nap a földbe ?— Utána én, fölséges uram, ha addig élek is — felelte nagy bátran a fiú.Másnap, hogy kihajtotta & bárányokat, mikor közel érek a kőrakáshoz, előre szaladt s ráült arra a kört, a melyik kimozdul he­lyéből.A bárányok közül az öregebb oda megy a kőhöz, háromszor béget, de a kő nem volt képes elfordulni helyéről, mert a fiú rajta ült. Az öreg bárány nagyon alszomorodott ésigy szólt :— Édes kis pásztorunk, nagyon szépen kérlek, engedj nekünk a töld alá menni.— Engedlek én, kis báránykáim, de csak ugv, ha én is veletek mehetek a tör­pékkel, — felelte a fiú, eezel elővette a sípot belefujt s abban a szempillantásban megje­lentek — Mit parancsolsz ? — kérdezték a törpék egyszerre.— Nem parancsolok én semmit, kis ba­rátaim, hanem arra kérlek benneteket,, változ­tassatok engem törpévé, hogy én is elme­hessek báránykáimmal a föld alá.A kis fiú jóformán ki se mondta még s már is törpévé változott. A kő most kifor­dult helyéből s a báránvkák sorba bebújtak a lyukon s a kis juhászfiu utánuk.

Tartok ettől, mert e népség Mind a sírig ránk ehül,S majd a német lecke végén Mégis mi leszünk csehül.

Itt a kánikula is már,Disznó nagy meleg van itt, Tán ezért van, hogy vezérünk Egy kevéssé jégre vitt.Furcsa, hogy nagyhangú frázis Nincs, amit piacra szán,Bár vidékről sok vigéctöt,Jő  telegramm mázsa-szám.Jól csinálta I Mint cigány, ki JÓ vidékit szemre vesz, Tányérozni megy forinttal,S  egy garast is zsebre tesz.Más különben vígan élünk,Jó  hírünk is remekelt,Hogy a póstás egy posztkisztlit Már megint csak elemeit.Bürök jönnek, búrok mennek, Sejtnek itt szabad hazát ? Hallgatok, mert szégyenemben Fognék tán kapát, kaszát.Vagy tanulmányútra jönnek, Hogy viseljék sorsukat, Szolgamódra, hogyha John Ellopá hazájukat ? Bull
Sióval jönnek, nem csodálom,Hogy felbuzdult a magyar :Gott-erhaltet fújt belénk aK. k. honvéd zenekar I LaoifcA
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Sokáig mentek már a föld alatt, a mi­kor elértek egy gyönyörű szép tűndérkerthez. A tündérkert közepén egy nagy tükör ház állt. Mikor a báránykák oda értek, megráz kódtak s abban a szempillantásban szebbnél- szebb kisasszonyokká változtak. A kis, törpévé változott juhász fiú alig győzte bámulni a sok népet, a mi a tttndérkertben volt.Egyszerre kinyitott a tükör ház ajtaja s azon épen száz tündér királyfi jött ki. — Utánuk jött egy sereg muzsikus, vig nótákat muzsikáltak, mire a királyfiak és kisasszonyok táncra perdültek s úgy járták, hogy a lábuk is alig érte a földet.Mikor már eleget táncoltak, letelepedtek a gyepre s csupa merő arany almát ettek. A kis juhász fiú oda somfordáit közibük és zsebre rakott egy arany almát.Egyszer csak nagy sürgés forgás támadt a kisasszonykák meg a királyfiak között. Azt az aranyaimét keresték, a melyik a kis juhász fiúnál volt. Kerestek mindenhol, *üvé tették érte az egész tündér kertet, végre egy királyfi megtalálta a kis juhász fiúnál. Kérték tőle az aranyalmát, de bizony a kis juhászfiu nem adta oda, hanem azt mondta :— Hiába kéritek, én bizony nem adom oda, elviszem az én király gazdámnak.— Ja j, jaj, ne vidd el, ne vidd el, — kérlelték, — inkább neked adjuk királyi gaz­dádnak a lányát, az itt van. A tündérkirály feleségül kérte s mert nem ment hozzá, hát aranyhallá változtatta.— Na, — mondta a juhászfiu, — azért oda adom.A királyfiak menten elmentek a tündér­királyhoz s elmondták neki a dolgot s kérték változtatná vissza az aranyhalat a király le­ányává.A tündérkirály elment a halastóhoz, háromszor rálehelt s abban a minutában egy gyönyörű szép hal kelt ki a vízből, de csak olyan picurka volt, mint a hüvelyk ujjam.A juhászfiu ölbe kapta a kis király le­ányt, ezen közben a száz kisasszony ismét báránynyá változott s elindultak a földre.Mikor a kőrakásnál kibuitak a toldszinre, a tizenkét törpe vissza varázsolta a juhasz- fiut, mig a kis törpe kisasszony is csak nőtt, nőtt, egyszerre akkora lett, mint a juhászfiu.Sötét este lett már, mikor a király kas­télyához értek. A jó király már türelmetlenül várta őket a kapuban. Nagyot nézett a király, hogy a juhászfiu mellett egy 3zép leányt lá­tott, de még jobban bámult, mikor a juhász­fiu elmesélte, hol s merre járt a báránykák- kal, meg hogy mi történt velők ; mikor az­

tán azt is megtudta, hogy a juhászfiu vissza hozta az ő elvarázsolt egyetlen leányát, hát oda volt örömében.Össze vissza csókolta leányát meg a ju- hászfiut és azt mondta :— Százmilliószor köszönöm neked, te jó fiú, hogy vissza hoztad leányomat. Jutalmul adok három szekér aranyat, meg a mit csak kívánsz országomból.Elbusull a juhászfiu, mert a három sze­kér araDynal meg mindennél a világon jobb szerette a szépségén király kisasszonyt.Észrevette ezt az öreg király s a ju- bászfiunak adta egyetleu leányát feleségül.Ha meg nem haltak, tán még most isélnek. *Ha szót fogadtok apikának, anyikának, úgy jövö szerdán ismét mesélek. A viszontlá­tásra, édes kis olvasóim, pá. A jó Isten ma­radjon velünk.

Egy karácsony Párisban.A «Pécsi Figyelő» eredeti tárcája.Az újságírói éjjeli tanyán beszélte el a •nagy francia * Ez a neve, mert a hányszor otthagyja a lapot, mindannyiszor Párisba szö­kik — es minden évben ott hagyja a lapot.Pompás csevegő a nagy francia. Szinte Áhítattal hallgatja mindig a máskor rakon­cátlan csapat párisi élményeit, kalandjait olyan elevenen rajzolja meg, mintha világra szóló események volnának, holott sokszor csak ki­csinyke epizódok. De az elbeszélés mesteri.A múlt éjjel ezt beszélte :— Még nagyon ifjú voltam. Alig hu­szonkét éves. Akkor kerültem ki először Pá- risba. A magyar fiukon kívül nem igen volt ismeretségem. Néha néha szegény Munkácsy- hoz járogattam fel. Ezek voltak az ünnep­napjaim. El-elbeszélgotttink a magyar földről, a hazáról. Ha épen munkaközben találtam, félrevonultam az egyik sarokba, ott lestem, figyeltem a maestrót, a ki, ha jó kedve volt — pedig akkor még nagyon gvakran meg­esett ez vele — vidáman, tütyörészve kezelte az ecsetet . . .Máskülönben sokszor nagyon untam ma­gam. Különösen az első párisi télen. De leg-

N ap iren d  1901. jn a i n i  6-án é l 7-án.
Naptár : csütörtök, junius 6. — Róm. kath. : Űrnapja. — Prot : Norbert. Görög-kel. : (május 24.) Simon. — Zsidó : Szíván. 19. — Nap kél 3 óra 49 perckor ; nyugszik 7 óra 36 perckor. — Hold kél 10 óra 22 perckor este ; nyugszik 7 óra 38 perckor reggel. — Péntek, junius 7. — Róm. kath. : Róbert. — Prot. : Róbert. — Görög-kel. : (május 24.) Iván. — Zsidó : Siván 20. — Nap kél 3 óra 48 perckor ; nyugszik 7 óra 37 perckor. — Hold kél 10 óra 62 perckor este; nyugszik 8 óra 46 perckor reggel.Id öjelsés A központi meteorológiai intézet jel­zése szerint : helyenkint csapadék, meleg idő és ziva­tar várható.N yárt m u latság a Tettyén d. u. 3 órakor csütörtökön a báró Hirsch Mór-egylet javára.Á lla n d ó  választm án y ülése a megyeházán pénteken d. e. 9 órakor.R e n d k ív ü li közgyű lés a vármegyén pénte­ken d. e. 10 órakor.P sn sü g y i b iso ttsá g  ülése a városházán d. u.8 órakor pénteken.| — ( Ű r n a p j a  ) Holnap, csütörtökön

\ ünnepli a katholikus egyház az Oltáriszentség j alapítás inak emlékünnepét. Körülhordozza ün­nepélyes körmenetben a kenyérszinébe rejtett Istenembert, hogy imádja, tisztelje ót az egész világ. A körmenet nálunk, mint rende­sen, az idén is a székesegyházból indul. Reg­geli 8 órakor püspöki mise lesz, mely után a körmenet négy oltárhoz vonul. Az első a Littke- (éle háznál, a második a «Notre Dame* templománál, a harmadik a Förster háznál s a negyedik a püspöki rezidenciánál lesz felál iitva A körmenetben a hatóságok és a kato-inkább karácsonynak idején. — A szent est napján olyan mogorva voltam, mint egy bu­dapesti háziúr. Vágyakoztam valami után. Magam sem tudtam, hogy mi után sóvárog­tam. Olyan üres volt a lelkem és a szivem, mint most a zsebem. Szidtam az egész vilá­got. Miért is nem mentem haza — a szülő­földre, mit járkálok én ebben a hideg, nagy városban. Nem találtam a helyemet. Kimentem az utcára. Az élénk sürgés-forgás még inkább boszantott. Minden bolt tele, minden kirakat előtt bámészkodók serege, a mely azon tű­nődött, hogy mit vehet azon a pénzen, a me­lyet még a markában szorongat, öt óra felé már mind csendesebbé váltak az utcák. Sziv- szorulást éreztem. Talán először életemben. Mindenkinek van otthona, csak nekem nincs.Kábultan tartottam hazafelé. A Rue St. Denisen laktam. A nagykereskedők és gazdag iparosok utcája ez. A mikor a kapu elé ér­tem, hirtelen feltekintek. Az egész első emelet fényárban úszik. A háziúr nagy estélyt ad. Persze teheti. Én pedig bevonulok harmad- emeleti kis szobámba és nézhetem a négy falat. Dühösen járkáltam fel és alá. Enni nem ettem semmit. Nem ízlett volna akkor a fácán pecsenye sem, ha egymagámnak kellett volna elfogyasztanom. Úgy kilenc óra felé — lenn egyik kocsi a másik után robogott a kapu

naság is teljes díszben részt vesznek. Az egyik oltártól a másikig meoet a katonazenekar adja a zenekiséretet.
— (▲ h o ln a p i n y á r i  m u la s á g .)A «Báró Hirsch Mór» jótékonysági és önse­gélyző egyesület pécsi fiókja holnap (Űrnap­ján) a Tettyén tánccal egybekötött nyári mu­latságot rendez. Kezdete délután 2 órakor. A zenét az 52. gyalogezred teljes zenekara Scharf Róbert karmester személyes vezetése alatt és 

Farkas Sándor cigánybandája szolgáltatja. A »Petőfi-kör" mulattató ^zim előadást r°ndezés • Polgári Daloskör* énekszámaival fogja a k ^  zönséget szórakoztatni. Szünet alatt toaibola, szerpentin, confetti, világposta stb. lesz. Este fényes tűzijáték. Belépti jegy 60 fillér, katona és gyermekjegy 40 fillér. Felülfizetések köszö­nettel fogadtatnak és hirlapilag nyugtáztatnak. A mulatság tiszta jövedelme a pécsi fiók sze­gény tagjainak segélyezésére fog fordittatni.—  (A  P é c s  B a r a n y a i  S p o r t-  E g y e s ü l e t )  junius hóban a következő ki­rándulásokat rendezi : holnap, csütörtökön 
Mária Oyűd— Siklós—Harkányra és vissza (611 kim.) Indulás reggel 6 órakor; junius hó 9 én Szigetvárra és vissza (7I e kim.) Indulás d. u< l J t 2  órakor ; junius hó 16-án Bükkösdre és vissza (49 kim.) Indulás d. u. 2 órakor ; junius hó 23-án Szent-Kutra és a Missinán  
vissza a gyalog kirándulókkal együtt kerék­páros társas-kirándulást rendez. Továbbá hol­nap Mária-Gyűd—Siklós—Harkányra (vonaton Átáig.) Indulás reggel l/%6 órakor, vissza ismét vonaton ; junius hó 9-én Szent Jakab-hegyre és vissza, (224 kim.) Indulás d. u. 1/t 2  óra­kor ; junius hó 16-án Mániára (Mecseken át) és vissza (25* kim.) Indulás d. u. x/92  órakor; junius hó 23-án Szent-Kutra és a Missinán vissza. Indulás d. u. x/t 2  órakor gyalog társas kirándulást rendez.— ( B i z o t t s á g i  ü lé s .)  A város pénz­ügyi bizottsága holnapulá í (pénteken, délután 3 órakor ülést tart a városháza közgyűlési termében. Az ülés tárgya lesz a múlt évi zár­számadások felülvizsgálata.

— (A  p o lg á r m e s te r  a  h i v a t a l ­
ban.) Majorossy Imre polgármester, kinekelé — hirtelen a homlokomra csaptam, ötle­tem támadt . . .— Végre ! — szólt közbe valaki.— Hirtelen felöltöztem, azaz, hogy frakkba bújtam és elszántan, iszonyú elhatározással lesiettem a lépcsőn. Útközben igy morfondí­rozva magamban : * Végre is kidobni nem fog­nak. Azt mondják, hogy a franciák igazi ga­vallérok, karácsonykor nyitva áll mindenki előtt az ajtajuk. Aztán a francia irók is annyi kohó történetet tudnak az ilyen hívatlan ven­dégségekről. Hadd lássuk tehát!* S  azzal be­léptem a nagy szárnyas ajtón. A szolgák rám se néztek, lekapták a téli kabátomat. A fo­gadóteremben az ajtó közelében egy szimpa­tikus, vidám arcú öreg urat és egy bájos, fiatal szőke hölgyet láttam, a kik a vendége­ket fogadták.— Nem, ezek nem dobnak kil — gon­dolám s azzal előresiettem. Mélyen meghajol­tam a házigazda előtt, aki udvarias mosolylval fogadott, mintha a ház régi barátja lettem volna. A szőke hölgyecske az öreg urra, majd rám nézett és látva a szívélyes üdvözlést, fe­lém nyújtotta kezecskéjét, a melyet én meg­hatva, de szinte mohón csókoltam meg. Köz­vetlen utánam egé*z sereg vendég érkezett. Elvegyültem a vendégek között.Itt-ott bemutatkoztam, de folyton a szőke hölgy járt az eszemben és tekintetem folyton
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gyógyulásáról épen tegnapi számunkban irtunk, 
ma megjelent a polgármesteri hivatalban és 
átvette a teendők vezetését. A polgármester 
ma már feleket is fogadott s aktákat irtézett 
el — bal kézzel írván, mivel kitört jobb ke­
zét még jó darabig felkötve kell hordoznia. 
Ismeretes buzgalma azonban már nem hagyta 
nyugodni b a teendők ellátása munkavágyó 
lelkének enyhülést nyújtván, kívánjuk, hogy 
minél hamarább használhassa most még be­
teg jobb kezét is a közjó érdekében.

— (A  k o r o n á z á s  é v fo rd u ló ja .)  
Szombaton, junius 8-án, lesz a koronázás év 
fordulója. E napon délelőtt 9 órakor ünnepé­
lyes nagymise lesz a székesegyházban, melyen a 
megyei és városi tisztikar, a törvényhatósági 
bizottság s az összes állami hivatalok tagjai 
megjelennek ; az iskolákban pedig szünettel 
ünnepük a király megkoronázásnak évfor­
dulóját.

— (▲ r a b ló g y if k o u á g  f o l y t a ­
tá s a .)  özv. Kirdlyovics Andrásné Szammer 
Katát tegnap délután temették el a budaikül­
városi temető hullaházából. A meggyilkolt Kata 
néne temetésén természetesen óriási néptömeg 
vett részt. S a nép azután estefelé már kü­
lönféle folytatását találta ki s adta szájról- 
szájra a rablógyilkosságnak. Beszélték, hogy 
Kata néne egyik lánya, akivel jóban volt, az 
anyja esete miatti bánatában öngyilkos lett. 
Ezt a hirt a szigetikülvárosban kolportálták. 
A budaikülvárosban pedig ma reggelre annak 
járt hire, hogy a rablógyilkos vő, Tóth, József, 
felakasztotta magát a börtönben. A piacon 
végre arról suttogtak, hogy Tóth Józsefné az 
éjszaka otthon a padláson felakasztva talál­
tatott. Ezek közül a hírek közül azonban egy 
sem bizonyult való ténynek. Kata néne két 
lánya, Suszter Jánosné és Tbth Józsefné egy­
formán jól érzik magukat; Tóth József pedig 
elég jó helyen van s vigyáznak is rá a bőr 
tönben, hogy öngyilkosság utján ne kerülje ki 
a földi igazságszolgáltatást, mely különben úgy 
is kötelet, vagy a » legjobb* esetben életfogy­
tiglani (egyházat hoz a szamára.

—  (Á ra d á s o k .)  A folyamok vízál­
lásának dolgában elmúltak az aranjuezi szép

őt kisérte. Bájos, nagyon bájos volt. Vájjon 
ki lehet? A házigazda leánya, húga, vagy ro 
kona. A thea alatt alkalmat találtam végre a 
beszélgetésre.

És először is lelepleztem magam.
— Hívatlan vendég vagyok, asszonyom 1
A hölgy rám nézett csillogó kék sze­

meivel.
— Magyar vagyok és újságíró. Es vég 

telenül elhagyatott.
Az én gyönyörű vis a vis-m elnevette 

magát.
— Okosan tette. Szívesen látjuk — más­

kor is. Az uram jót fog mulatni — s az öreg 
urra mutatott.

Tehát a háziasszonyi
Pompásan mulattam egész este. Az asz 

szonyka már éjfél felé csak igy szólított : 
• monsieur hongrois 1« Feledhetetlen est és fe­
ledhetetlen kaland 1 . . .  Ah ! . .  .

— De hogy jutott eszedbe ez a kará­
csonyi mese — kérdezte egy virgonc bohém. 
— Most, forró júniusi éjszakán.

— Hja barátom, levelet kaptam az asz- 
szonytól ma, hogy szeptemberben utazzam Pá- 
risba a leánya esküvőjére, mert a . . . leány­
ka — nem egészen idegen nekem sem . . .

napok. A m. kir. földmivelésügyi miniszteriül! 
vízrajzi osztályának jelentései szerint a folya­
mok általánosan áradnak. A Duna Passautól 
Linzig csak jelentéktelen áradást mutat, Buda­
pestnél zéruson felül húsz centiméter, Mohács­
nál pedig tizennyolc a vízállás. A Dráva 
szintén árad az egész vonalon.

— ( E l t ű n t  a g g a s ty á n .)  Még nem 
került meg Takács Márton, vasúti munkás sem, 
kinek eltűnéséről tegnap irtunk s ma már 
újabb eltűnt emberről tettek jelentést a ren­
dőrségen. Ez pedig Kahlhauser Ferenc nyolc­
vanéves magánzó, ki petrezselem-utcai laká­
sáról már hétfőn eltávozott s azóta nem lát­
ták. Hozzátartozói attól félnek, hogy öngyil­
kos lett. A rendőrség kiadta a rendeletet az 
eltűnt öregember nyomozására s különösen a 
szőlők között és az erdőkben keresik, kutatják 
s félős, hogy már csak holttestét fogják meg­
találni

— — ( J e l e n t é i  a  v íz rő l.)  A Tettye 
forrás vízállásáról a főmérnöki hivatal a követ­
kezőket jelenti : A vizt irtók tele vannak ; a 
tettyei forrás vízszolgáltató képessége folyó hó 
6-én reggel 2380 köbméter.

— (P a p s z e n te lé s .)  A papnevelő in­
tézetben most folynak az évzáró vizsgálatok. 
Ezeknek befejezése után a negyedévet végzett 
theologusok közül áldozó papokká szenteli a 
megyésptispök Glück Istvánt, Gschmndt Sán­
dort, Marton Sándort, N yári Simont, Cserdin 
Józsefet, ellenben Scheffer Józsefet, Fekete 
Antalt, Kaufmann  Andrást és Vajdics Károlyt, 
miután a törvényes kort még nem érték 
el, csak oldalpapokká és szerpapokká fogja 
felszentelni

— (A d ó h iv a ta l i  h ire k .)  A magy. 
kir. pénzügyminiszter Messinger Győző iloki 
adóhivatali ellenőrt az iloki adóhivatalhoz pénz­
tárnokká, Jagodics János eszéki adótisztet a 
vinkovcei adóhivatalhoz adóhivatali ellenőrré 
kinevezte. Az eszéki kir. pénzügyigazgatóság 
Kuba Gusztáv végzett tanulót, eszéki lakost 
fizetésnélküli ideiglenes minőségű adóhivatali 
gyakornokká nevezte ki az eszéki kir. adóhi­
vatalhoz.

— ( J ó v á h a g y o t t  a la p s z a b á ly o k .)
A »Pécsi oltár egyesület* alapszabályait a m. 
kir. belügyminisztérium a bemutatási zára­
dékkal ellátta.

— (A  h e te d ik  g y ó g y s z e r t á r  
m e g n y itá s a .)  Holnap, Űrnapján, nyitja meg
Keresztény János gyógyszerész, a budaikül­
városi uj gyógyszertár jogtulajdonosa, az újon­
nan berendezett gyógyszertárát, melyet az 
• őrangyal«-hoz címzett. Az uj gyógyszer- 
tár a Papp József- féle sarokház tágas földszinti 
helyiségeiben van elhelyezve, melynek stilszerü 
faragott keményfa állványait a helybeli Hoff­
mann Lajos bútorgyára készítette oly sikerült 
kivitelben, hogy akármely fővárosi gyógyszer- 
tárnak is díszére válnék. A többi berendezés 
is a modern kornak megfelelő s a tulajdo­
nos szakértelmét dicséri. Közegészségünk 
csak nyert ezen uj intézménynyel, melyet a 
tulajdonossal, mint uj polgáriasunkkal együtt 
őszintén üdvözlünk ! Az uj gyógyszertárban 
Vaszary Gyula rendőrfőkapitány elnöklete 
alatt ma délután négy órakor Cirer Elek dr., 
tiszti főorvos, Ludvigh Ferenc dr., tiszti orvos, 
Göbel Kálmán, Erreth János és Zsiga Kál­
mán gyógyszerészekből álló bizottság tartotta 
meg a közegészségügyi hivatalos vizsgálatot.

A bizottságot meglepte az uj gyógyszertárnak 
minden tekintetben modern, pompás berende­
zése. Az uj gyógyszertár látványosságnak is 
beválik. Alkalmas fekvésénél fogva már 
a Kossuth Lajos-utca belsejéből meglátható s 
nagy tükörablakaival, az azok előtt álló, dél­
szaki növényektől körülvett szobrokkal díszére 
válik a Kossuth Lajos utcának, melynek a 
nagy vízfolyáson túli részén, a baloldali sa­
rok második házában, a 29 ik szám alatt van 
elhelyezve, s még éjjeli vasajtaja is modern 
kivitelű, a mennyiben közepén nyílással van 
ellátva, hol sürgős esetekben a gyógyszer 
gyorsan kiszolgáltatható s nem kell a vasajtó 
felhúzásával az időt vesztegetni.

— (A  m a g y a r p e t e r d i  P o l g á r i  
O lv a s ó k ö r )  Junius 2-án, a peterdi •baka­
szói* erdőben fényesen sikerült juniálist ren­
dezett, melyen a következők fizettek fölül : 
Dr. Egry Béla 9 k. 70 fi i., dr. Deutsch Jenő, 
9 k. 70 fill., Frank Sándor, 1 k. 70 fill., 
ifj. Littke József, 1 k. 70 fill., Vodicska Ferenc, 
1 k. 70 fill., Keresztéi János, 1 k. 70 fill., 
Hergenrőder György, 40 fill., ifj. Mészáros József, 
1 k. 70 fill., Bauer György, 1 k. 70 fill., 
Pál Ödön, 40 fill., Hergenrőder Antal, 70 fill., 
Véber János, 70 fill.

— (U tó á ll i ta s .)  A katonai vegyes 
utóállitó bizottság ma reggel nyolc órakor 
utóállitást tartott a Scholz-féle sörcsarnokban, 
hol körülbelül harminc újonc jelentkezett utó- 
állitásra, kik a fősorozáson meg nem jelen­
tek s kiknek legnagyobb részét besorozták 
katonának.

— (E lje g y z é s .)  Mohácsy Lajos dunán­
túli ev. püspöki titkár, a kiváló egyházi szó­
nok s ismert nevű szakiró eljegyezte Felárgus 
Emmát, Felárgus János, volt zala-dörgicsei 
lelkész, a műemlékek országos bizottsága 
tagjának és neje Horváth Karolinnak leányát.

— (A  s é t a t é r  fé l.) Tudja Isten miért, 
de a pécsi ember bizonyos fokú garanciát lát 
szinte abban, mikor a felső sétatér gesztenye­
fái lombdiszt öltenek s valami jóleső melegség 
s remény száll a szivébe a tavaszt s az azt 
követő nyár irányában S most, mikor már 
dús lomb borítja ezeket a fákat, most aztán 
bajt csinálnak ezek az enyhet nyújtó lombos 
fák, amennyiben elhányják piciny, fejletlen 
gyümölcseiket s olyan kellemetlen szőnyeget 
borítanak a sétatér utaira, hogy szinte veszé­
lyes arra járni. Bár ma reggel öt óra óta egy 
szál ember szakadatlanul a sétatér tisztogatá­
sával fáradozott, mégis megtörtént, hogy úgy 
fél kilenc óra tájban előkelő társadalmunk 
egyik közismert alakja elcsúszott az apró vad- 
gesztenyékkel borított sétatéren s elesett, mi­
közben jobb kezén könnyebb sérüléseket szen­
vedett. Nem e hir regisztrálása céljából irtuk 
eme sorokat, hanem csupán azért, hogy fel­
hívjuk a hatóság figyelmét a felsősétatér fáira, 
melyek most kellemetlenkednek s igy jó lenne 
nem egy embert küldeni a sétatér seprésére, 
mert bizony igy megesik, hogy mig a sétatér 
egyik felén seper, addig a másik felét újra 
beboritják a veszedelmes kis gesztenyék.

— ( R o m u l  s i k e r ű i t  b o ssu .) Her­
mann József, egyik szomszéd községbeli la­
kos a napokban a férjekre nézve ama kétség­
telenül kellemetlen tapasztalatra jutott, hogy 
felesége őt megcsalja. Természetes, hogy a 
hűtlen asszony és udvarlója ellen boszut tor-



ralt, melyet aztán akként vélt kielégíteni, hogy 
midőn a teleségénél sejtette az udvarlót, be­
lőtt az ablakon revolverrel. A lövés szeren­
csére nem tett kárt senkiben, mert a golyó 
a falba luródott, mindazonáltal teljelentették 
a lövöldöző férjet a bíróságnál.

— ( V e s é r k a r i  t ia a te k  B a r a n y á ­
ban*) A Koller Győző lovag, ezredes, vezér­
kari főnök vezénylete alatt Baranyában időző 
vezérkara a negyedik és tizenharmadik had­
testnek —  mint azt tegnap megírtuk —  ked­
den este Görcsönyből Szigetvárra ment, hol 
ma reggel terepszemlét tartottak. Hir szerint 
a Szigetvár környékén levő terepeket különö­
sen a tüzérség harcászati gyakorlataira talál­
ták alkalmasnak s az esetre, ha a nagy had­
gyakorlaton résztvevő hadtestek Szigetvárig 
eljutnak, úgy itt fogják a tüzérség vonalié]- 
lődését eszközölni.

— y H á ro m  b o r jú  e g y s z e rr e .)
Kiváló szerencse érte Oeng Péter szorgalmas, 
derék, jómódú szilágyi töldmivest. Tehene 
ugyanis hármat borjazott : két üszőt s egy 
bika borjut. Először látott napvilágot egy üsző, 
aztán a bika, s végül a másik üsző. A bika 
kissé gyengébb az üsző borjaknál, de úgy a 
tehén, mint a borjuk, a legjobb kondícióban 
vannak és alapos a remény, hogy valamennyit 
felneveli az anyatehén. Nevezetes a dologban, 
hogy ez a tehén 28 hónap alatt 6 (hat) bor­
jut produkált.

— (V e s s e t t  fe js s é n e k  a  n y e le .)
Azok az emberek, kik elvesztenek valamit, 
rendszerint azon fáradoznak, hogy abból a
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valamiből »valamit« legalább visszakapjanak 
s ez a közmondásszerü veszett fejszének a 
nyele. Eme eszmefuttatásra pedig az adott 
okot, hogy egy:k vidéki laptársunk hasábjain 
a napokban megjelent egy hir, mely szerint 
egy ottani lakosnő aranyóráját lánccal együtt 
elvesztette. Eme hir végén aztán irigylésre 
méltó naivitással van odabiggyesztve ama meg­
jegyzés, hogy a becsületes megtaláló kéretik, 
miszerint «legalább* a láncot juttassa valami 
utón módon a káros kezeihez, mert a lánc 
emlék. Nohát, ez a lánc — a veszett fejszé­
nek a nyele.

— (E d iso n  sz ín h áz .) Benkö ta­
nár, kinek mozgófényképeii úgy a főváros­
ban, mint a vidéken rendkívüli nagy tetszés­
ben részesüllek, junius 8-án} szombaton és 
9 én, vasárnap este a Vigadó nagytermében 
előadásokat fog tartani. A mozgó fényképek 
sorozata igen változatos és mulattató. Az ér­
dekes műsort Belle Róza kisasszony tánc 
művésznő villanyos szerpentin tánca fogja be­
zárni, mely mutatvány mindenütt szenzációt 
keltett. Az összes gépek vezetését és az ólő 
fényképek bemutatását tíenkő tanár szemé­
lyesen eszközli, mi az előadások sikerét teljesen 
biztosítja. A telette érdekes látványosságra 
felhívjuk közönségünk figyelmét. Számozott 
helyek előre kaphatók a nagy tőzsdében.

— (A  su h a n ó .) Nem zenésitett, sem 
dallamositott ez a suhanc, mint az a »Suhanc« 
című víg operetle, a melyben a kis, vagy 
nagy szubrett ugyancsak mutogathatja magát. 
A kiről itt most szó van, az inkább önmagát
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m utatta; az igaz nem jó  oldalról. Kár volt 
neki igy szerepelni. Ugyanis M arkó Pál inas- 
gyerek jó napot akart magának csinálni. Van 
már érett cseresznye, mely olyan szépen pi- 
roslik ott benn a kosárban és ingerlőleg hat 
a gyerekekre. Szerelnének belőle néhány litert, 
hanem drága még és nincs is pénz reá. —  
Markó Pál is szörnyen szeretett volna belőle 
enni, ha nem is enni, legalább megkóstolni, 
mert még az idén nem volt része benne. Hát 
gondolt egyet és meg is cselekedte. Odaállt a 
parasztasszony elé s odatartva kalapját, rá­
szólt, hogy mérjen bele egy litert. Aztán ke­
resgélni kezdte zsebe ben a pénzt, miközben 
odavetödött egy asszony, a ki szintén vett. A 
mint a suhanc látta, hogy a parasztasszony 
nagyban méri a gyümölcsöt, egyszerre illa' 
berek, mintha puskából lőtték volna ki, úgy 
neki iramodott. A szegény asszony szitkolód- 
zott, kiabált, hanem hasztalan, a gyerek meg- 
szökött a cseresznyével és kimondhatatlan jó 
ótvágygyal költötte el a lopott gyümölcsöt.

— (K o h n  M ó r, v a g y  a  d i ja t  
n y e r t  b o r jn .)  A Kohnoknak névmagya­
rosítás folytán már kivesző faja tudvalevőleg 
ügyes individuumokból áll, kiknek lurfangja a 
legnehezebb üzleti dolgaikban diadalra juttatja 
őket konkurrenseik telelt. Zseniálisan nyilatkozott 
meg a Kohn-elme a hőgyészi tenyészállatdija- 
záson is. Kohn — mondjuk Mór — ugyanis 
borjut állitolt ki egy ketrecben. Kobn a ketrec 
mellé állott, lesve az államtitkárt, aki nagyon 
soká várakoztatta a Kobnt és borjait. Végre 
azonban jött. Kohn télre áll, hirtelen kinyitja
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I

—  Miért hallgat?
—  É . . .  é . . .  én ? Csak gondolkozom, telelte 

zavartan. Látja, nem vagyok benne bizonyos, hogy Gás­
pár igazán szeret.

—  Nem bizonyos ? Hiszen megkérte a kezét, fele­
ségévé akarja tenni. Hát nem elég bizonyíték ez 
hogy szereti?

—  Istenem, én nem találom annak. Gáspár becsü­
letes ember. Úri ember és kerüli a látszatát is annak,
hogy valakit kompromittáljon.

A Sziv-dáma csodálkozva hallgatta e szavakat.
—  Kompromittáljon?
—  Nos, igen. Hiszen elég gyenge voltam kimutatni 

iránta érzett vonzalmamat. Jó  ember, derék lórii, finom 
és kedves s bizony könnyen megejtheti egy nő szivét.

—  És kegyed attól tart, hogy most csak köteles­
ségből kérte meg a kezét?

—  Attól.
—  S ha ezt tudná, talán nem is lenne a felesége?
Leona minden gondolkozás nélkül, határozottan

válaszolt ;
— Nem.
A Sziv-dáma csodálkozva nézett rá. Az pedig szük­

ségét érezte, hogy kimagyarázza ezt a határozott választ.
— Igen, azért mondom oly határozottan, mert nem 

viselhetném el, hogy valaki szánalomból tegyen a felesé­
gévé. És félek attól, ha ezt bármikor is megtudom, pokol 
esz az életem s olt kelesek vigasztalást a hol tudok.

Irén látta, hogy Leona Bókkal komolyabban beszél, 
mint gondolta volna. Sietett hát legalább az igazi okát

Irta : HONTHY ISTVÁN. 101

Henrik meglepetve kiáltott fel :
— Miért ? Talán Klára . .  .
— Igen, Kláráról van szó.
— Mi történt vele?
—  Mi történt? Az, hogy férjhez ment.
Bodola Henrik szó nélkül meredt tekintetével a 

S zív- dámára.
— Igen, igen férjhez ment. Hja, nagy szerencséje 

akadt, hát miért dobta volna el magától.
Irén csak most vette észre, mily hatással volt ez a 

nem várt hir Bodolára. És megesett a szive rajta s vi­
gasztalni kezdte :

— No ne vegye annyira a lelkére. Hiszen látja, 
jobb ez igy. Magát úgy is csak folyton gyötörte és nem 
viszonozta szerelmét. Hja, mert okos asszony vigyáz a 
jó hirnevére.

Mintha saját magának tett volna ezzel szemrehá­
nyást. És el is gondolkozott ezen egyideig s c ak mikor 
hiába várta, hogy Henrik szóljon, kezdett beszélni ismét.

—  Most vannak nászuton. De már a jövő héten 
haza jönnek.

—  És ki az, aki elvette?
Szólt, vagyis nyögött inkább tehetetlen dühében 

Henrik.
—  Az apjának egy jó barátja. Olyan örc g, hogy az 

apja is lehetne.
— S ő hozzá ment. Hát csakugyan nem szeretett en­

gem, valóban csak játszott velem ?
— Tudja, én előttem magáról csak annyit mon­

dott. hogy sajnálja. Szeretett volna még egyszer beszélni
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a ketrec ajtaját s a borjuk közé állítja ritka 
szép, fiatal feleségét. — Az államtitkár a ket­
rec elé ért s meglepetve tekiotett a ketrecben 
álló csinos, szemre való menyecskére, majd 
pedig a ketrec jelző táblájára és fenhangon 
olvassa :

—  Kohn Mór, Majsa puszta.
Azután, ismét a menyecskét nézve és 

fejcsóválva tovább megy. Folyton hátratekint-
getve hangoztatta:

— Remek, igazán remek szép 1
Kobn ravaszul mosolygott, a diadal biz 

tos volt. Az államtitkárnak a menyecskére 
vonatkozó szavait a jury a borjukra vonat­
koztatta és mindhárom borjú első dijat nyert. 
Kobn pedig a díjazott borjukat legott jó pén­
zen eladta.

— Lapunk legközelebbi száma 
Űrnapja ünnepe miatt, pénteken 
en te jelenik meg.

Törvénykezés.
§ Szökés párosán. Egy eve múlt annak, 

bogy Kaposvárott egy erdekes idegen pár 
keltett feltűnést : egy öreges térti es egy tel 
tűnőén szép, fiatal hsigy. A kiváncsi közvéle­
mény azonnal kiderítette, bogy szerelmi kaland, 
szökés hozta iue az idegeneket, kik után par 
nap múlva megérkezett a köröző levél, sót a 
hölgy szülői is. Akkor aztán kitudódott, hogy 
a térti Stpo8 Sándor, szegedi mérnök, a hölgy 
pedig la ta y  Ilona, kik megszöktek, mert 
házasságukhoz a hölgy szülőinek beleegyezését 
kieszközölni nem tudták. Nem pedig íőkepen

azért, mert valamelyes házassági akadály is 
volt a dologban, lévén Sípos Sándor, Tatay 
Ilona anyjának a testvére. A pár azonban 
szökése közben nem éppen kifogástalan ok­
mányok alapján polgári házasságra lépett, 
minélfogva a lányuk után utazott szülők már 
fait accomplira érkeztek Kaposvárra. A szü­
lők a rossz játékhoz kénytelenek voltak jó 
képet csinálni s utólagosan pótolták a szülői 
beleegyezésről szóló okiratot, mely kiskorú 
lányuk házasságához szükséges, de a rokon­
sági akadályt csak miniszteri beleegyezés há­
ríthatta volna el. Ennek hiányában a kalandos 
idylből igen prózai bünpőr lett, melyet a 
héten tárgyalt a kaposvári törvényszék. Az 
ügyész ugyanis egész bűnhalmazat vádjával 
támadta meg a szerelmeseket : hamis eskü, 
különféle hamis okiratok használása miatt. 
A Kisfaludy Ákos elnöklése alatti törvényszéki 
büntető tanács dr. Rózsa Ernő védelmére a 
bűnös párt 6 0 — 60 korona pénzbüntetésre 
ítélte, felmentvén őket a súlyosabb vádak alul, 
csupán azért, mert szülői beleegyezés nélkül 
kötöttek házasságot.

B ű n ü gyi tárg y aláso k  jegyzéke  
a  pécsi k ir . törvényszéknél.

1901. évi juntas hó K án.
2683. Ranics Mária és Király Jánosné ellen 

becsületsértés miatt.
2685. Ózv. Balogh Petemé ellen rágalmazás, 

illetve becsületsértés miatt.
2336. Mestyán András ellen könnyű testi sér­

tés és magánlaksértés miatt.
2577. Soós Péterné ellen becsületsértés miatt.
2636. Király János és Kohn Rudolf ellen be­

csületsértés miatt.

2578.

2847.
3691.

2507.

Jakab Péter ellen kétrendbeli becsület- 
sértés miatt.
Freyler Lajos ellen becsületsértés miatt. 
Kellert Péter ellen rágalmazás miatt.

1901. évi junius hó 10-én.
Zág Mihály és Törzs Mihály ellen gon­
datlanságból okozott súlyos testi sértés 
miatt.
Hlymor Szvetozár hatóság elleni erő­
szak miatt.
Vrécsler Sebestyéu ellen lopás miatt.

1901. évi junius hó 12-én.
2645. Horváth István és üyenis József ellen 

magánokirathamisitás miatt.
2975. Németh Ignác és társa ellen lopás miatt.

2979.

2980.

T a n ü g y.
V izsgálatok  a  községi

iskolákban.
Pécs, 1901. junius 5 .

A város községi iskolaszéke legutóbbi 
ülésében állapította meg a folyó évi vizsgála­
tok sorrendjét a város iskoláiban. E szerint a 
vizsgálatok sorrendje a következő :

I. Polgári leányiskola. Hittani vizsgálat : 
junius 17-én. Osztály vizsgálatok : az I. A) osz­
tályban junius 18-án délelőtt, az 1. B) osz­
tályban junius 19 én délelőtt, a II. A) osztály­
ban junius 20 án délelőtt, a il. B) osztályban 
junius 21 én délelőtt, a 111. A) osztályban ju 
nius 22 én délelőtt, a 111 B) osztályban ju ­
nius 24 én délelőtt, a IV. osztályban juniüs 
25-én délelőtt.

II. Belvárosi elemi fiúiskola. Hittani vizs 
gálát: junius 18-án. Osztály vizsgálatok : a 111.
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magával, de a kórházban nem merte meglátogatni, tud­
ván, hogy ott az anyja folyton mellette van. És azután az a 
másik asszony, az is folyton rémítette; tilalomfaként állt 
maga és Klára közé . . .

— Eh, mit, pattant fel Henrik. Ha szeretett, úgy 
sem az anyám, sem az az asszony nem szakíthatta volna 
el tőlem.

Írón nem felelt. Csak egy kis szünet után szólt biz- 
tatólag.

— Mondom, a jövő héten haza jönnek. É9 fog még 
vele maga találkozni, csak ne essék kétségbe. Akkor ki­
magyarázhatják magukat.

Henrik pedig ezután felkelt és már nyúlt a kalapja
után.

— Már elmegy ? No de nem tartóztatom. S még 
egyszer mondom, ne vegye oly nagyon lelkére a dolgot. 
Talán jobb igy mindkettőjükre nézve, ki tudja?

És sóhajtva dőlt le a Sziv-dáma a köreveire, mi­
kor Henrik távozott.

Tulajdonképp édeskevés köze volt Bodolahoz és 
most mégis sajnálta. S haragudott magában Klárára, hogy 
megtuuta tenni azt, amit tett. Hogy tórjhez ment, mikor 
pedig Henriket áltatta szerelmével, Henriket hitegette a 
boldogsággal. És térjbez ment egy emberhez, aki igazán 

az apja lehetne.
Hanem hát gazdag.
S itt eszébe jut a saját sorsa. Íme neki kellett já t­

szani a képmutatót, csalnia a világot eddig is és mind­
jobban lefelé esnie a lejtőn. S  már ott tart, hogy össze­
csap telelte az ár és nincs senki, a ki megmentse. Pedig
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mindennek nem kellene igy lennie. Ha a sors össze nem 
hozza öt Csertő Boldizsárral, ha meg nem utálja akkor 
ezt a képmutató életet s nem óhajt igaz életet kezdeni, 
igaz szerele n után nem eped, mindez nem érte volna. 
S most itt áll a lejtő szélén, igaz elet, szerelem nélkül.

Most Nina lép be az ajtón a szalonon keresztül a 
konyhából jővén.

—  Asszonyom, láttam a Leóna kisasszonyt az ab­
lakon át. Úgy látszik, ide jön.

Már kopogása is hallatszik az ajtón s belép azon 
lihegve, fáradtan a kövér Leóna. Nina pedig jelentősen 
mosolyogva szája szögletében kimegy a dolga után.

— Mi újságot hoz, édesem ? — kórdé Irén a kö­
vér leáuyt, miután az kipihente magal egy kissé.

— Tanácsot jöttem kérni, asszonyom.
— Igen. S én szívesen adok.
—  Tudom, jóakaratával mindig kitüntetett. Azért 

vagyok most is bizalommal kegyedhez.
A Sziv-dáma érdeklődéssel várta, mit akarhat Leona- 

És az nem is tette próbára kíváncsiságát.
— Gáspár ur tegnap megkérte a kezemet.
— Igen ? Oh, ez igazán nagy újság s örülök neki.
— Éppen azért jöttem most kegyedhez asszonyom, 

hogy tanácsát kérjem.
— Tanácsomat ebben a dologban ? S mit taná­

csolnék cn mást, mint azt, hogy menjen hozzá. Hiszen 
szeretik egymást.

Leona nem felelt.
Irén pedig megállt előtte, meglógta a kezét és a 

szeme közé nézett.
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„♦lilvban junius 19-én délelőtt, az I. osztály­
o n  iunius 20-án délelőtt, a II. osztályban ju- 

■a 21-én délután, a IV. osztályban junius 
So én délelőtt, az V. A) osztályban junius
l l  én délelőtt, az V. A) osztályban juuius
25-én délelőtt a VI. osztályban junius 26-án

délelőttj eiemi leányiskola. Hitttni
. . - l a t  • junius 22 én. Osztály vizsgálatok : a 

ív osztályban junius 21-ón délelőtt, az V. 
/vitákban junius 24 én délelőtt, a II. osztály­
ban junius 26-én délelőtt, a III. osztályban 
iunius 26-án délelőtt.
J IV Ágoston-téri elemi fiúiskola. Hittani 
•icssálat: junius 14-én. Osztályvizseálatok : a 
IV osztályban junius 17-én délelőtt, a z l A) 
n«7tálvban junius 18-án délután, a II. osz­
tásban junius 19-én délelőtt, az I. B) osztály 
hun junius 20-án délután, a III. osztályban 
Iunius 21-én délután, az V. osztályban junius 
24-én délelőtt, a VI. osztályban junius 26-án

délelőtt. ^ ogton_téri 0|emi leányiskola. Hittani
vizsgálat: junius 15-én Osztályvizsgálatok : az 
1 osztályban junius 17 én délután, a II. osz­
tályban junius 18-án délelőtt, a III. osztályban 
iunius 20-an délelőtt, a IV. osztályban junius 
21 én délelőtt, az V. osztályban junius 22-én 
délelőtt, a VI. osztályban junius 25 én délelőtt.

VI Szigeti külvárosi elemi fiúiskola. Hit­
tani vizsgálat : junius 15-én. Osztályvizsgála­
tok : a IV. osztályban junius 18 án délelőtt, 
az I. osztályban junius 19 én délután, a II. A) 
osztályban junius 20 án délután, a II. B) osz­
tályban junius 26-án délután, a III. osztály­
ban junius 22-én délelőtt. . . .  . . .

VII. Szigeti külvárosi elemi leányiskola.
Hittani vizsgálat : junius 16-én. Osztályvizsgá­
latok : az I. osztályban junius 19 én délelőtt, 
a II. osztályban junius 20-án délelőtt, a III. 
osztályban junius 21-én délelőtt, a IV. ősz 
tál y ban junius 24-én délelőtt, az V. osztály­
ban junius 25 én délelőtt, a VI osztályban
juniu9 26-án délelőtt.

Vili Felső-vámház-utcai elemi fiúiskola.
Hittani vizsgálat : junius 17 én. Osztály vizs­
gálatok : a II. osztályban junius 20-án délelőtt, 
a IV. osztályban junius 21-én délelőtt, a III. 
osztályban junius 24-én délelőtt, az I. osz­
tályban junius 26-án délután.

IX. Felső-vámház utcai elemi leányis­
kola. Hittani vizsgálat : junius 17 én. Osztály­
vizsgálatok : a 111. osztályban junius 22-én 
délelőtt, az I. osztályban junius 25-én dél­
előtt, a II. osztályban junius 25 én délután, a
IV. osztályban junius 26 án délelőtt.

X. Ismétlő iskolák. A szigeti külvárosi
fiú- és leány ismétlő-iskola összes osztályaiban
a hittan- és közismereti tárgyakból : junius 
16 án.

A telső vámház-utcai fiú- és leány is­
métlő-iskola összes osztályaiban a hittan- és 
közismereti tárgyakból : junius 23 án.

XI. Városi zeneiskola. Osztály vizsgálatok, 
magán és összelőadások : junius 16-án. Kez­
dete délután 3 órakor, a polgári leányiskola
tornatermében.

Az osztályvizsgálatok naponkint reggel 
8 órakor, illetve délután 2 órakor kezdődnek.

Az évzáró ünnepély junius 29-ón lesz, 
ugyanekkor osztatnak ki a bizonyítványok és 
az iskolai jutalmak is. ___ ____

Pécs szab. kir. 'áros

m e te o ro lo g i& i á llo m á s a  Je g y ie te i .
1901. junius 5 . délután 2 órakor

Barometer (redukált) =  7607  mm. (sülyedő.) 
Homersek =  21*4 l)C.

* maximuma : 27’0  ®C. \y tegnapi.
i minimuma : 16'1 °C. ; 

páranyomás : 11*3 mm.
Relatív nedvesség: 60. •„
Felhőzet : 8* Ci- S tr.- NW,
Szélirány s erő : NW. 6. — Harmatp. 11'0*C
Csapadék 24 órai : 0- mm. ©
Változó felhőzet, szeles, kevés csap. hajlat».

Dr. 0{inr.

memorandumot készítenek ; elküldik a 
királynak a minisztereknek, főrendeknek,
képviselőknek és az összes tö rvényható- 
ságoknak.

árnyékszékek. Laptuiajdonos Felelős szerkesztő

Tekintetes
Kraus István urnák

Pécsett.
Ezennel szívesen adom b. tudomásara, 

hogy a nekem szállított tô^eg^rà kló-
lettekkel teljesen meg vagyok elégedve. A
klozettek kilogástalanul működnek és
teljesen szagtalanok.

Tisztelettel

D r. M ende Lajos.

4ZÂUTTER GUSZTÁV PLE1 SINGER FERENC

TAIZ8 JÓZSEF
kiadó.

T Á V I R A T O K .

— E gy  alispán párbaja. (A
, Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Tarnay 
Gyula, borsódmeeyei alispán, nu reggel 
Miskolcon, a Toriceli-féle vívóteremben 
kardpárbajt vívott enyvicy György, föld 
birtokos, raegyebizottsági taggal. A felek 
hevesen támadtak ; Berzevicy fején és kar 
ján sebesült meg jeleutéktelenüi. A pár­
baj után a felek nem békültek ki.

— E g y  sportbajnok bal­
esete. (A .Pécsi Figyelő* eredeti táv­
irata.) Súlyos baleset érte Budaposten 
Asbóth Jenő, országszerte ismert sport­
bajnokot. Többedmagával a margitszigeti 
felső vendéglőben ebédelt, minek végezté­
vel egy társasághoz akart csatlakozni. Az 
erkélyről hamarosan lejutni akarván, ke­
resztül ugrott a korláton, miközben a 
kőpárkányhoz ütődve, jobb karját három 
helyen eltörte. A súlyosan megsérült 
sportbajnokot %écey tanár klinikájára 
szállították.

__ A berlini nagykövet a
k irá ly  előtt. (A , Pécsi Figyelő* ere­
deti távirata.)Szôgyény-Marich László, bér 
lini nagykövetünk ma reggel Berlinből
Béc.^be érkezett s délelőtt a király hosz 
szabb kihallgatáson fogadta.

— A delegációkból. (A „Pécsi 
Figyelő* eredeti távirata.) Az osztrák de­
legáció ma iolytatta Bécsben a hadügyi 
költségvetés rendes tételeinek általános
tárgyalását.

— Ó riási felhőszakadás. (A
„Pécsi Figyelő* eredeti tüvirata.) Prágá­
ban és környékén óriási felhőszakadás 
volt, mely nagy károkat okozott. Az Eger 
folyó rohamosan megáradt és számos fát 
s épületet elsodort. Sok hidat elvitt az 
ár. Hohenfurtnál a villám több helyen 
leütött; sok ember elpusztít

—  K assa az egyetem ért. (A 
Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) A kas­

sai egyetemi bizottság ma délelőtt Takács 
Menyhért, premontrei prelátus elnöklésé­
vel népes ülést tartott a harmadik egye­
temnek Kassán leendő felállítása tárgyá­
ban. Nagy lelkesedéssel elhatározták, hogy

Dr. Tolnai
VIZGYOGYINTÉZETE
T É C S E T T . a sétatéren. —  (N)it?a egész éven át.)

Az intézetben minden a vizgyógy- 
módhoz tartozó eljárások végeztetnek 
PRIESSNITZ és KNEIPP rendszere szerint.

M assage, villanyozás és villanyos 
fény fürdő. Meleg ásvány fürdők : vasiápsó, 
fenyő, halleiui anyaglugsó és kenfürdők.

Szénsavas, villanyos és elkülönített 
gőzfürdő. Belégző-osztály : só. törpefenyö 
és lignosuifit be légzéssel.

Harminc jegy egy rendszeres vízká­
rára 18  forin t. A jegyek 40 napi érvé-
nyességg!-! birnak.

Modern berendezés, szigorú 
tisztaság, gondos orrosi felügyelet.
Rendelés és felvétel ninonti d. u. 4 —6  ig.

1346. sz
Tkvi 1900.

Árverési hirdetmény.
A pécsváradi kir. járásbiróság, mint telek­

könyvi hatóság közhírré tcaz», uogy Reitl 
Vilmos végrehajtatónak Deutsch Péter végre­
hajtást szenvedők elleni 100 kor. tőkekövete­
lés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a 
pécsváradi kir. járásbíróság területén levő 
Olasz község és határában fekvő, az 1881. 
60. t c. 156 § d) pontja alapjan egészben 
elárverezendő s az olaszi 72. s/.. tjkvben Deutsch 
Péter és neje szül Lan.' Kunigunda nevén álló 
133. hsz. 55. népössz. ház, udvar és kertre 
914 kor. ; —  az oiasó 453. sz. tjkvben fel­
vett szintén elárverezendő s ugyanazok nevén 
álló A. f  1* 184. hsz. rétre 30 kor.; — az 
olaszi 72. sz. tjkvben egészben elárverezendő 
s ugyanazok nevén álló 894. hrsz. szán­
tóra 30 korona becsárnan mint kikiáltási ár­
ban az árverést rirendelta s h «gy a fentebb 
megjelölt ingatlanok az 1901. évi junius hó 14. 
napján d. e. 10 órakor Olasz községben a biró 
lakásán megtartandó nyilvános árverésen a meg­
állapított kikiáltási áron alul is eladatni
tognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az in­
gatlanok becsarának 10*/o át készpénzben, vagy 
az 1881. évi november hó 21-én 3333. sz. a. 
kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában 
kijelölt ovadékkópes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy neki az 1881 : LX. t. 
ez. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bí­
róságnál előleges elhelyezéséről kiállított sza­
bályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Pécsváradon, 1901. évi március hó 11. 
A kir. járásbiróság, mint telekkönyvi hatóság.

Schill7
ir. járás biró.
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XXXXXXXXXXXXXXXXXXXVXXXXXXXXXXXXX

; L e g sz e b b  k irá n d u lá s i h e ly !
! Pécs-EánjatclcpfD az íCOG éves ^es2icr>yef£lic2 ciírzelt vendéglő!
I------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
■ Ven fm ercsém  e r. t. kiérduló köztneégrek tudtixátárn adni. hegy helyi 
Uégenben az idén ie, úgy mint minden évben „

kellemes

ü d ü lő  h e ly e t
talál.
Jó  és ízletes ételek, kitűnő 
italok, pontos kiszolgálás mel­

le tt kaphatók.

Minden vasár- és ün­
nepnapon zene.

Társaskocsik a Magyar Király 
szállói ól naponta a szükséglet­

hez képest köz’ekednek.
Számos látogatást kér 

kiváló tisztelettel-•* #*• * x
G ebhardt István,

vendéglős.

XXXXXXXXXXXXXXXXKXXXXXXXXXXXXXXXXX

Van szerencsém a nagyérdemű kö­
zönség szives tudomására hozni, hogy

Piacsek Károly
ezég sirkó- és k Ófaragó- fiz letét 

átvettem  és azt a fent' ezég 
a la tt  változatlanul tovább

vezetem.
Egyszersmind értesítem a n. é. 

közönséget, hogy egyedüli törekvésem 
lesz a cég jó himevét továbbra is fen- 
tartani és a t. vevőimet minden te­
kintetben kielégiteni.

Elvállalok mindennemű e szakmába 
vágó épület - műnk ák at, to­
vábbá sírkövek készítését, a  
legegyszerűbbtől a legdí­
szesebb kivitelig

á  legjutányosabb árakért.

I A nagyérdemű közönség 
b. pártfogását kérve mara­
dok kiváló tisztelettel

Piacsek Jenő.
|  K ossu th  L a jo s -u to a  1 , sí.

T ?
»

u
é j v l e t *  é s  x z t i t á d e g e s  m e s t e r  

l v i s  v e r e t e k -  é s  H i r d ó - t e i e i d e a é s  s z e r e l ő

PÉCSETT, Király-utcza 28.

**-V. ■* L.».W *. •*'

Ajánlja legjobb minőségű, saját gyártmányú
házi jég szekrén ye it,

melylyel ÖÖ0 » jégmegtakaritás érhető el, továbbá

s o d r o n y s z ö v e t  h u s - s z e k r é n y e k e t

Erős horgany f ü r d ő k á d a k a t ,  szabadalmazott expansion klozetteket stb
Teljes

nagy választékban.
Mindennemű épület-bádo­

gos munkák, tervek és 
költségvetés szerint gyor- 
san és pontosan eszközöl­
tetnek.

HasználtVUlŐ- és fürdőkádak kikolcsönöztetnek.
c

** « ^

\ ■>.
j|l* «v fa O*'fc*f i
• Ju 4  L’t. irrhicmnf .

*
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Javítások, ugymiiit szoba 
kárpitozások alegjutányo 

sabb árakért elfogad­
tatnak.

' Özv. Kovátsits Antalné&
zij gyártó-üzlete PÉCSETT, Irgalmasok bazárja.
Ajánlja dúsan felszerelt raktárát l ó u e r u á m , n yerog , 

p é n ie ru é n y , u tib örön d  és sétab o to k b an .

Értesité
Van szerencsém a n. é. közönség becses 

tudomására hozni, hogy mától kezdve üzle­
temben

<j Egy borbély-üzlet I  L I S Z T R À K T À R T
P É C S E T T ,  mely egy nagyobbforgalmu 
téren van és számos előfizetőkkel bir, el­

költözés miatt

Hol?
Megmondja a kiadóhivatal.

ZSOLNAY IMRE

PÉCS,
Perenciek-atca 11- síim

M üh ely-változás ! ! !
Van szerencsém a n. é. közönséget 

értesíteni, hogy

* *  *  *

létesítettem, ho! a volt Weldlnger, jelenleg 
NQrnbergor Józsof-féle  gőzmalomból a leg­
jobb minőségű finom és kenyérliszteket fo­
gom a legolcsóbb napiárakon árusítani.

A teljesen uj berendezésű malom liszt- 
termékei előállításánál a minőségre fekteti 
a fösulyt és bizton remélem, hogy tisztelt 
vevőim teljesen meg lesznek elégedve.

Kiváló tisztelettel

Molnár János
fűszer és csemegekereskedő 

gőzmalmi lisztraktára 
Pécs, K irály-utca 2 1 .

A pécsi

H I D E G V Í Z
gyógyintézet,

20 év óta az Engel-téle fürdőben, nyári idényét

m ájus 1-től kezdte.
Mindennemű vizgyógvmódok P r ie s s -  

n itz  és K n e ip p  rendszere szerint. V i l l a  
m o s á s , m a s s a g e , v i l la m o s  fü rd ő k  
és m eleg; (vaslap, fenyő, tengeri só. soole 
stb.) g y ó g y fü rd ő k . Diaetkefir-, Kumiss, 
soványitó stb. kúrák.

G y ó g y á r a k  : Hidegvizkura ruhával és 
fürdőszolga illetménynyel együtt

egy kúra naponta, hetenként 8 korona 
két » • » 12 *

Felvétel es orvosi rendelés n a p o n k é n t  
11 ó r á t ó l  3 -ig  a vizgyógyintézet orvosi ve­
zetőjénél ,

D r. L O E W Y  L I P Ó T ,
Széchenyi-tér 2 . sz.

Siklósi-n. 10 . szám a la tti  ház 
bél 1901 . m ájus hó 1-én C it­
rom -u., K őszi-féle házba helyezem 
át, hol mindenféle épület- és butor- 
▼asalást elvállalok.

Ajánlom saját gyártmányú sarok ágy- 
vasalásomat, mely az ágvat öss ehuzza és 
ezáltal az ingás ki van zárva; továbbá el­
vállalok /üggő-lám pa elhelyezéseket, az ás\- 
szes konyha eszköz ök javítását, utazó kosár, 
koffer és táskák vasalását és javítását; 
ctmtáblák készítését és elhelyezését, vasbu- 
tor javítását.

Kiváló tisztelettel :

M űncz József,
UiÜlika'03.

I

a  K o s s u t h ' U t c z á b a n

110 írt hazbérrel azonnal kiadó. —  Bő­
vebbet ugyanott : Kari papirkereskedőnél.

I«
1

becses figyelmébe!
Van szerencsém köztudomásra 

hozni, hogy helyben, a Jó k a i-té r  3 .
sz. alatt (I. emelet jobbra.)

szabászati iskolát
nyitottam, hol a jelentkező hölgyeket 
a legelegánsabb íranczia- és angol­
szabásra és rajzolásra megtanitom.

Támaszkodva a 28 év alatt Párisban 
Madame Briolle nél (Versaill, boulevarde 
Sebastopol), Pécsben Madame Spitzer- 
nél, Budapesten Árvay cs. és kir. udv. 
szállítónál, Brassóban László M. L. és 
Társa cégnél, Drezdában az angoi 6s 
íranczia szabászati tanfolyamon szerzett 
gazdag tapasztalataimra, biztosítom a 
jelentkező hölgyeket a szakszerű és biz­
tos sikerű eredményre.

A tanfolyam tartama 4 hét és a tan­
díj egy-egy jelentkező után 1 5  frt.

Minden tanuló hölgy felügyeletein 
alatt a tanfolyamon egy ruhát szabhat 
és á llíth at össze magának.

Midón mindezeket közhírré teszem, 
tudatom, hogy elvállalok íranczia és angol 
szabású ruhák és kabátok olkászi- 
tásét a legelegánsabb kivitelben.

Bővebb felvilágosítást készséggel adok.
Kiváló tisztelettel

Kovács Imre.
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Pécsett, a Makár-utca 7. sz.
alatti kőből és téglából épített

nagy kerttel, udvarral
és körülbelül 1500  hectora való pincével

szabad késből eladó.
Tulajdonos : KÓNÍG FEREN C Pozsony,

Duna-utca 30. sz. a.

SzőHősgazdák* * * *
*  b* x *  x figyelmébe !
Legjobb és legolcsóbb a szőllőkötöző 
zsineg, jobb és olcsóbb a ráflánál,

kilója csak 32 kr.,
Javábba ablaktisztításhoz való men­
tőöv, gazdasági kötéláruk, zsinegek, 
sodrony kenderkötelek, tömlők, 

malomhevederek, tornas zerek, függő 
es Lawn-Tenis hálók mindig készletben

vannak és jutányos áron kaphatók

kötéláru üzletében

PÉCSEIT, belváros II. kér., ország út 47. szám
(saját házában.)

*
&
«
«
M

mI
f
«
f
«
%

V  * 

#
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A pécsi igen tisztelt közönségnek ez utón tisztelettel tudomására 
hozzuk, hogy a valódi és v ilág h írű  „Schönm ann“-féle

Ambré és Cairó-íéle
czlgaretfta hüvelyek

özv. T a u s z  V ilm osné
dohány különlegességi raktárának adtuk ót.

Hogy ezen, még eddig íelülmulhatlan hüvelyek elterjedését előmoz­
dítsuk. a fenti cégnek oly olcsó árakat adtunk kézre, hogy képes 100
hüvelyt 2 0  k ré rt , 1 0 0 0  drbot f r t  1*80 adni.

Ezáltal mindenkinek lehetővé van téve jó p ap irt olcsó óron  
használhatni.

Teljes tisztelettel

Schönmann St Sinner.

10733. sz. Baranyavárm egye alispánjától.
alisp. 1901. -  -

Versenytárgyalási hirdetmény.
A bellye-batinai törvényhatósági közút 2 7 — 28 km. szakasza k">zött Vörös- 

m arth  községben levő vadvíz árok falazott kőburkolattal 8 7 2 8  kor. 91 fillér költség 
mellett leendő építésére vonatkozó munkálatok biztosítása iránt

1901. évi junius hó 22-ón d. ©. 10 órakor
hivatalos helyiségemben zárt Írásbeli ajánlatok utján

versenytárgyalást tartok.
Felhívom a vállalkozni óhajtókat, hogy szabályszerűen szerkesztett, 1 koronás 

okmánybélyeggel ellátandó ajánlataikat, melyekben az ajánlott árengedmény, eset­
leg kért árfölemelés százalékokban betűkkel és számokkal kiírandó, az előirányzat 
költségösszeg után szamitc tt 5°/o óvadékképes bánatpénzzel (értékpapírral) fölsze­
relve legkésőbb a versenny tárgyalás kezdetéül kitűzött határidőig Kos^its Kamill 
vm. főjegyzőnél (székház I. emelet) adják be.

A munkálatokra vonatkozó tervek és részletes feltételek a kir. államé pitéŝ ett 
hivatalnál (Mária-utca) a hivatalos órákban betekinthetők.

Pécsett, 1901. évi junius hó 3-án.

Tormay Karoly s. k.
alispán.

Nyomatott Taizs József könyvnyomdájában Pécsett, 1901.




